
СТАНОВИЩЕ  

за дисертацията „Вълшебните народни приказки и детската литература: 
символ, мотив, културна памет” на Рикардо Маджини  
 

Дисертацията на Рикардо Маджини „Вълшебните народни приказки и 

детската литература: символ, мотив, културна памет “ се състои от общо 280 

компютърни страници—226 стр. основен текст, пет приложения, както и 

позовавания в края на текста (общо около 250 стр. по БДС). Структурата на 

дисертацията е разделена на увод, три глави, номерирани с римски цифри, и 

заключение. Всяка глава съдържа от четири до шест под-части, които са без 

номерация. 

Авторефератът се състои от 68 страници, с което отговаря на законовото 

изискване рефератите на дисертации на чужд език да са в по-обширен обем. 

Неговата структура се припокрива в сбит вид със тази на дисертацията, като в 

него са прибавени библиография и списък на публикациите по темата на 

дисертацията. Библиографията съдържа над 100 източника, без да са 

номерирани, на английски, италиански, руски, френски и латински език. 

Работите на двама от основните мислители, използвани в дисертацията—

Джамбатиста Вико и Владимир Проп—са представени както на английски, така 

и на езика на оригинала. В самото начало са включени приносите на 

дисертацията. Като цяло, авторефератът отразява адекватно съдържанието на 

дисертацията и изпълнява функцията, отредена му от закона и съответния 

правилник на СУ. 

Дисертантът има три публикации на английски език в български 

реферирани и индексирани списания, които са регистрирани в НАЦИД, като 



една е излязла от печат, а другите две са все още под печат. Отчислен е с право 

на защита в докторантската програма по философия с преподаване на 

английски език към Философски факултет на СУ „Св. Климент Охридски“, при 

което отговаря на всички законови изисквания за допускане до защита, 

включително на минималните национални изисквания. Спазени са всички 

срокове по откриване и провеждане на процедурата по защита. Направената 

електронна проверка за наличие на плагиат не е установила данни за такъв. 

При запознаването с трудовете на дисертанта също не съм открил плагиат или 

елементи на подобно нарушение. 

Трите глави на дисертацията обхващат няколко основни теми, сред които 

е тази за фолклорната култура като хранилище на паметта на съответното 

общество, разгърната чрез теоретично изследване на мита и народната 

приказка с подчертан интерес към ролята на въображението и фантазията при 

тяхното създаване. При това културата се схваща като единна с нейните 

въплъщения, загатвайки за близост с Гадамеровия херменевтичен подход. 

Представя се концепция за символа, чрез която се конкретизира разбирането 

за ритуала, мита и вълшебната приказка. Проследява се трансформацията на 

символа от присъствието му в приказката към битието му в операта и балета, а 

също така се разглежда неговото отношение към изкуствения интелект, чрез 

функцията му на носител на културната памет. Обоснованата дотук концепция 

се прилага за критичен преглед на консуматорското общество—на първо място 

чрез съотнасяне на традиционните символи, носители на културната памет, с 

тези на консуматорската индустрия. По този начин ясно се очертава мястото 

на символа, паметта и елементите на вълшебна приказка в консуматорското 

общество. Следвайки Хайдегерови идеи, дисертантът противопоставя 

„консуматорската култура“ на „културата на битието“, както и успява да 

прокара паралели между вълшебната приказка, от една страна, и научната 

фантастика и ИИ, от друга.  



 Основната цел на дисертацията е да сравни ролята на символа и 

техниките на повествование във вълшебната приказка с тези в детската 

литература от епохата на консумеризма. Основният извод, до който се достига 

в горния анализ, показва загубата на културната памет, носена от символите на 

вълшебната приказка, когато става дума за съвременна детска литература—в 

нея те са сведени до временни значения, предназначени за бързо и лесно 

консумиране. 

 Дисертантът успява да представи и философски да анализира 

съществена културна проблематика: трансформацията на ритуала, мита и 

символа от тяхното открито присъствие във вълшебната приказка до 

деградацията им до разменни продукти-стоки със статут на отсъстващо Битие 

в детската литература от епохата на консуматорството, който статут още повече 

се „усложнява“ (терминът се има предвид в клиничния му смисъл) от 

повсеместното навлизане на изкуствения интелект, включително в сферата на 

културата. Смятам, че дисертацията е много добро постижение, заслужаващо 

да се преработи в монография и публикува. Поздравявам дисертанта за 

смелостта и настойчивостта да избере и разгърне подобна тема, както и 

научния му ръководител за окуражаването на тази неординарна и ценна работа 

и за професионалното наставничество, довело текста до нивото на защитима 

философска дисертация. 

Текстът на дисертацията като цяло е оформен съгласно изискванията на 

The Chicago Manual of Style. Бележките под линия и библиографията също 

следват стандарта на този справочник. В някои от заглавията както при 

бележките под линия, така и в библиографията авторът не се придържа 

стриктно към горните изисквания, което препоръчвам да бъде подобрено, 

особено ако ръкописът се преработва за публикация. Не са спазвани 

изискванията за отстъп на новите параграфи, с изключение на първия след 

заглавие или подзаглавия, поставяни са кавички при цитиранията в блок с 

отстъп, при бележките под линия са допускани повторения на едно и също 

заглавие без използване на възможността “Ibid.”. В дисертацията накрая е 



поместен раздел „Позовавания“, който по-скоро би трябвало да е „Цитирана 

литература“. 

Ще си позволя да задам и един въпрос на дисертанта: тъй като 

консуматорското общество през последните тридесет години непрестанно 

избледнява и вече се е превърнало в явление на вчерашния ден, бих искал да 

попитам „Какво се случва със символа и паметта в днешната пост-

консуматорска ситуация?“. Относно пост-консуматорското общество съм 

предоставил публикации на г-н Маджини. 

Накрая, бих искал да изразя интелектуално си удовлетворение от 

представения дисертационен труд, както и убеждението си за неговото 

съответствието с изискванията на образователната и научна степен доктор по 

философия, поради което призовавам уважаемите колеги от научното жури да 

я присъдим единодушно на Рикардо Маджини. 

 

25.05.2026 г.    Подготвил становището: 

      /проф. д.ф.н. Александър Л. Гънгов/ 

 


